00:00:00,000 --> 00:00:05,000

Hello, this is Grand Rapids, Michigan.

2
00:00:05,000 --> 00:00:06,000

Yes.

3
00:00:06,000 --> 00:00:13,000

My brother tells me that he saw a UFO last week, and I'd like to report, I'd like to

4
00:00:13,000 --> 00:00:14,000

tell you what he said.

5
00:00:14,000 --> 00:00:16,000

He's a little hesitant to talk to anybody.

6
00:00:16,000 --> 00:00:18,000

Okay, we'd like to hear about it.

7

00:00:18,000 --> 00:00:20,000



All right, sir.

8
00:00:20,000 --> 00:00:22,000

Four lights, white.

9
00:00:22,000 --> 00:00:24,000

This was last week.

10
00:00:24,000 --> 00:00:29,000

He said they looked like four pigeons carrying flashlights.

11
00:00:29,000 --> 00:00:32,000

Flashlights of light that was broken.

12
00:00:32,000 --> 00:00:37,000

And | asked him if he was, he drank and | asked him if he said he was stone sober.

13
00:00:37,000 --> 00:00:42,000

Saw in split seconds over pine trees.



14
00:00:42,000 --> 00:00:48,000

Now that would be in the west to the, to the northwest.

15
00:00:48,000 --> 00:00:52,000

I'm not sure quite where he was standing or where he parked the car when she got out.

16
00:00:52,000 --> 00:00:58,000

And then Jean continues to refuse to talk about it when pressed.

17
00:00:58,000 --> 00:01:03,000

Then relates, then relaxes and talks about it again.

18
00:01:03,000 --> 00:01:12,000

In other words, I'm afraid that he's a little bit afraid that he might end up in a mental
institution.

19
00:01:12,000 --> 00:01:14,000

And that was all he saw, just those lights.

20



00:01:14,000 --> 00:01:15,000

That's all | can report.

21
00:01:15,000 --> 00:01:18,000

That's all, | wrote down what he said.

22
00:01:18,000 --> 00:01:22,000

He said it kind of curved a little bit when it disappeared.

23
00:01:22,000 --> 00:01:24,000

Okay.

24
00:01:24,000 --> 00:01:26,000

I'd like to have you talk to him more.

25
00:01:26,000 --> 00:01:28,000

We'd like very much to.

26
00:01:28,000 --> 00:01:29,000

All right.



27
00:01:29,000 --> 00:01:31,000

Can you get somebody out here?

28
00:01:31,000 --> 00:01:34,000

Is there somebody here in Grand Rapids, Michigan?

29
00:01:34,000 --> 00:01:38,000

Well, we give it a try if we can't, while we can interviewing him over the phone.

30
00:01:38,000 --> 00:01:39,000

All right.

31
00:01:39,000 --> 00:01:41,000

What was man's name?

32
00:01:41,000 --> 00:01:45,000

Okay, do you have any idea on the date on that?

33



00:01:45,000 --> 00:01:46,000

Well, no.

34
00:01:46,000 --> 00:01:51,000

l, it was just, just last week during the, during the working hours.

35
00:01:51,000 --> 00:02:02,000

It, during the day, he worked, he comes home from work sometime in the early morning hours.

36
00:02:02,000 --> 00:02:03,000

| see.

37
00:02:03,000 --> 00:02:07,000

So it would be from Monday through Friday.

38
00:02:07,000 --> 00:02:10,000

Now, he didn't say what's date.

39
00:02:10,000 --> 00:02:11,000

Okay.



40
00:02:11,000 --> 00:02:14,000

Does he work at a swing shift or something?

41
00:02:14,000 --> 00:02:15,000

Yes.

42
00:02:15,000 --> 00:02:16,000

Yeah.

43
00:02:16,000 --> 00:02:24,000

He worked at, from about four o'clock till midnight and after.

44
00:02:24,000 --> 00:02:25,000

Okay.

45

00:02:25,000 --> 00:02:28,000

And we better call him sometime in the afternoon and then.

46



00:02:28,000 --> 00:02:29,000

Yes.

47
00:02:29,000 --> 00:02:30,000

Yes.

48
00:02:30,000 --> 00:02:32,000

If you call while I'm here, he's in bed right now.

49
00:02:32,000 --> 00:02:33,000

Uh-huh.

50
00:02:33,000 --> 00:02:36,000

And he will be up probably by 11.30, 12 o'clock.

51
00:02:36,000 --> 00:02:38,000

If you call back then.

52
00:02:38,000 --> 00:02:39,000

Okay.



53
00:02:39,000 --> 00:02:40,000

What was your name again, sir?

54
00:02:40,000 --> 00:02:41,000

My name is.

55
00:02:41,000 --> 00:02:42,000

You get her number?

56
00:02:42,000 --> 00:02:47,000

Uh, | got it from the FAA at the, again, at the airport.

57
00:02:47,000 --> 00:02:48,000

Okay.

58

00:02:48,000 --> 00:02:49,000

Would that be the tower?

59



00:02:49,000 --> 00:02:50,000

Uh, no.

60
00:02:50,000 --> 00:02:51,000

No.

61
00:02:51,000 --> 00:02:56,000

I, I got it from a man in the, in the FAA room.

62
00:02:56,000 --> 00:03:01,000

| first went downtown to our, uh, office downtown.

63
00:03:01,000 --> 00:03:02,000

Oh, | see.

64
00:03:02,000 --> 00:03:03,000

Okay.

65
00:03:03,000 --> 00:03:05,000

| had to go off to the airport.



66
00:03:05,000 --> 00:03:06,000

All right, sirs.

67
00:03:06,000 --> 00:03:07,000

Thank you very much.

68
00:03:07,000 --> 00:03:08,000

Yes, sir.

69
00:03:08,000 --> 00:03:09,000

Bye.

70
00:03:09,000 --> 00:03:12,000

| saw something strange in the sky a few days back.

71

00:03:12,000 --> 00:03:13,000

Oh, yeah.

72



00:03:13,000 --> 00:03:15,000

My brother reported that.

73
00:03:15,000 --> 00:03:16,000

Yes.

74
00:03:16,000 --> 00:03:23,000

Uh, I only saw for a couple of seconds and | couldn't, | don't think it was the UFO really.

75
00:03:23,000 --> 00:03:28,000

| don't know what it was, but | don't, uh, because it was right at a house top level.

76
00:03:28,000 --> 00:03:29,000

| see.

77
00:03:29,000 --> 00:03:31,000

Could we get a description of it?

78
00:03:31,000 --> 00:03:37,000

Well, the only thing I could say was just that it looked like, uh, about six lights.



79
00:03:37,000 --> 00:03:38,000

Uh-huh.

80
00:03:38,000 --> 00:03:44,000

It kind of, uh, it reminded me of a, of a photographer that, that you have them bars with the
lights on it.

81
00:03:44,000 --> 00:03:45,000

Yes.

82
00:03:45,000 --> 00:03:46,000

Absolutely cameras.

83
00:03:46,000 --> 00:03:49,000

That's what it looked like, a bar of lights just going through.

84
00:03:49,000 --> 00:03:52,000

Okay, now they're in a straight line.



85
00:03:52,000 --> 00:03:53,000

Yeah, they're in a straight line.

86
00:03:53,000 --> 00:03:55,000

And they maintain that all the way.

87
00:03:55,000 --> 00:03:57,000

| only saw them for just a flash.

88
00:03:57,000 --> 00:03:58,000

| see.

89
00:03:58,000 --> 00:03:59,000

Okay.

90
00:03:59,000 --> 00:04:03,000

So |, I don't know if it was my imagination or, you know, | don't, I don't need imagination,

91

00:04:03,000 --> 00:04:07,000



but just a, | don't know what you'd call it.

92
00:04:07,000 --> 00:04:09,000

Were they quite large, these lights?

93
00:04:09,000 --> 00:04:12,000

No, not really.

94
00:04:12,000 --> 00:04:14,000

Okay, what time did you spot those?

95
00:04:14,000 --> 00:04:18,000

I must have been somewhere between 1-1-30.

96
00:04:18,000 --> 00:04:19,000

That's in the morning?

97
00:04:19,000 --> 00:04:21,000

Yeah, well, yeah, right after midnight.



98
00:04:21,000 --> 00:04:22,000

Okay.

99
00:04:22,000 --> 00:04:23,000

Just after midnight.

100
00:04:23,000 --> 00:04:24,000

Okay.

101
00:04:24,000 --> 00:04:26,000

I, | don't know what it was.

102
00:04:26,000 --> 00:04:29,000

Maybe just a flock of birds and a lighter or something.

103
00:04:29,000 --> 00:04:30,000

| don't know.

104

00:04:30,000 --> 00:04:32,000



Okay, what date was that, do you remember?

105
00:04:32,000 --> 00:04:37,000

No, | couldn't remember the date because I'd forgotten about it for a week because I,

106
00:04:37,000 --> 00:04:43,000

you know, | just, it was, it was too low to be anything.

107
00:04:43,000 --> 00:04:46,000

You feel as they were about tree top level?

108
00:04:46,000 --> 00:04:47,000

Yeah.

109
00:04:47,000 --> 00:04:50,000

Yeah, | would say that or a little lower even.

110
00:04:50,000 --> 00:04:52,000

So | tried to figure that it couldn't be.



111
00:04:52,000 --> 00:04:54,000

Did you detect any sound?

112
00:04:54,000 --> 00:04:55,000

No, absolutely.

113
00:04:55,000 --> 00:04:56,000

It was amazing.

114
00:04:56,000 --> 00:04:59,000

There was no sound.

115
00:04:59,000 --> 00:05:05,000

Actually, | don't know if pigeons fly at night or some type of, maybe just a bunch of pigeons,

116
00:05:05,000 --> 00:05:07,000

trees were light or something.

117

00:05:07,000 --> 00:05:09,000



But were those lights quite bright?

118
00:05:09,000 --> 00:05:11,000

No, not really.

119
00:05:11,000 --> 00:05:14,000

They had no beam, you know.

120
00:05:14,000 --> 00:05:18,000

No, hardly, just reflected, just like you saw a light.

121
00:05:18,000 --> 00:05:19,000

Right.

122
00:05:19,000 --> 00:05:22,000

Without any fluorescent around them or anything.

123
00:05:22,000 --> 00:05:28,000

That's why the fog is just something true to a flash of light.



124
00:05:28,000 --> 00:05:32,000

| told my brothers, it don't report that.

125
00:05:32,000 --> 00:05:34,000

Well, it could be very important.

126
00:05:34,000 --> 00:05:36,000

Was that it this month?

127
00:05:36,000 --> 00:05:37,000

Did that occur this month?

128
00:05:37,000 --> 00:05:39,000

Yeah, yeah, it was about two weeks ago.

129
00:05:39,000 --> 00:05:43,000

About two weeks ago, okay.

130

00:05:43,000 --> 00:05:44,000



Yeah, so it wasn't.

131
00:05:44,000 --> 00:05:48,000

Like | said, | couldn't, | don't know what | saw.

132
00:05:48,000 --> 00:05:51,000

Do you feel that they were close to you or do you have any estimate of distance?

133
00:05:51,000 --> 00:05:55,000

Yeah, | thought they were fairly close.

134
00:05:55,000 --> 00:06:01,000

Just, you know, like | said, about three top heights.

135
00:06:01,000 --> 00:06:07,000

| kept looking, | expected it to come out around the tree, you know, and | could see it again, you
know.

136
00:06:07,000 --> 00:06:08,000

Yes.



137
00:06:08,000 --> 00:06:10,000

But | never, | never seen that.

138
00:06:10,000 --> 00:06:11,000

| see, okay.

139
00:06:11,000 --> 00:06:13,000

Just a split second, so.

140
00:06:13,000 --> 00:06:15,000

| had no idea what it was.

141
00:06:15,000 --> 00:06:19,000

| still think it was, it was just a flash of light or birds or something.

142

00:06:19,000 --> 00:06:20,000

Uh-huh.

143



00:06:20,000 --> 00:06:21,000

Might be, anyway.

144
00:06:21,000 --> 00:06:26,000

Then | looked at the Olympics and made a search line, you know, the advertising, big search

145
00:06:26,000 --> 00:06:27,000

lights that go around.

146
00:06:27,000 --> 00:06:28,000

Right.

147
00:06:28,000 --> 00:06:30,000

And | looked for that, | didn't see no search lines.

148
00:06:30,000 --> 00:06:32,000

| don't know what it was.

149
00:06:32,000 --> 00:06:33,000

Okay.



150
00:06:33,000 --> 00:06:37,000

All right, sir, well, we sure appreciate your talking to us.

151
00:06:37,000 --> 00:06:38,000

Okay.

152
00:06:38,000 --> 00:06:39,000

Thank you.

153
00:06:39,000 --> 00:06:40,000

Bye.

154
00:06:40,000 --> 00:06:41,000

Bye-bye.

155
00:06:41,000 --> 00:06:42,000

Bye-bye.



